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(D) Utóbbi két czikkünkben kimutattilk 
azon két eszmét, a mely a szász terület köz- 
ségi és választási viszonyain, és szemben ez- 

zel a román kivánatok elméletén átvonul. 
A „Botschaftert irója, ki megjelenésünk 

gondolatára megdöbbent, világosan észlelheti 
ama két czikkből, hol állanak a szászok az- 
zal a mit birtak, attól a mit a román pos- 

tulatum elmélete magában foglal ? Jól belát- 
hatná, hogy e kettő közt csak a magyar al- 

kotmányosság történelmi szabadelvüséggel fej 

lett álláspontja képezheti a közvetitő utat. 
A szász községi választási szerkezetnek 

mindenesetre az 1848-ban kimondott jogegyen- 

lőségi eszme már véget vetett, ott a követ- 

választás semmiesetre sem történhetnék ma 
már a régi közvetőleges választási módszer 
szerint, mert az, hogy a választási jog szü- 

letés, értelem és census szerint legyen ki- 

szabva , már birodalmi eszme, a mely alól 
egyes helyhatóságot nem lehet kiváltságolni. 

De nagy különbség van azon kérdésben, 

hogy ezen jog, minő területi határok közt, s 

minő közigazgatási s birói befolyások alatt 
gyakoroltatik ? 

Ma a 400,000-nyi lélekre menő királyföld- 
nek 11 törvényhatósága van, és igy az or- 
szággyülésen nagyobb képviselettel bir, mint 
az egy millió lakost számláló, s hat akkora 
területti vármegyei ország-tertület. 

Mindenik szász szék népessége és területe 
a megyékhez és székely székekhez képest ter- 

mészetesen oly csekély, hogy egyremásra 

azoknak 1/,-át sem éri fel. 
Hy kis területen egy központi s egészen 

szász intelligentiával birő város mindaddig 

mig a székkel közösön választja képviselőit, 
s közös igazgatás alatt áll, gyakorolhat oly 

befolyást, hogy a román többségü vidéki nép- 

pel a követválasztásnál osztozhatik, a tisztább 
szász székekben pedig, a minő Segesvár és 

Besztereze, egészen maga választ. 

De egészen más viszony áll elő, mihelyt 
ez apró székek nagyobb egészszé olvasztat- 

nak. Akkor a falusi község s annak rendre 

gyarapodó értelmisége tulnővi a városok be- 

folyását, összevont erejével leszavazza a városi 
elemet, s igy a székekben a szász elem tel- 

jesleg tehetetlen minoritássá válik, s a koczka 

egészen megfordul. 
Talán a városok, hogy a szász befolyást 

a képviseletnél védjék, megtartandják azon 
képviseleti jogot a mit most nyertek ? De e 

jog az uj felosztás és uj eszmék szerint csak 

oly várost illethet, a mely legalább 30,000 
lélekből áll, s egy követ küldésre illetékes. 

A dolog természetéből foly, hogy ha egy 
rendszer a régi megyék birt jogát eltörülheti, 

eltörülheti a régi városok és taxás helyekét is. 
Igy a szász a városi képviselet külön sza- 

kitása által mit sem nyerne, mert e képvise- 

letre nem belső területéhez az az a király- 

földhöz, hanem az uj országhoz, az az a 
postulatum szerinti független Erdélyhez viszo- 
nyitva, volna a szászoknak szüksége; ámde, 

hogy megnyerjen városának egy követet, ezért 
az ujra alkotott megyében befolyásának fel- 
adásával kétszeresen veszit; mert ott töle füg- 

getlenül választ több képviselőt a román, a 
kikkel a magyar megyékről szabad kézzel 
választott szintén román képviselők létszámát 
absolut többséggé fokozza. Elveszti tehát a 
szász a feladott székben azon képviselőt, a 

kit az uj joggal felruházott városban nyer, 
melyet, ha a széknek adott, egygyel kevesiti 

a román képviselet tulszámát. Jó vagy rosz ? 

arról nem szólunk, csak azt mondjuk, hogy 
ez a helyzet. 

Elhiszszük, hogy a prudens sés cireum- 

miből azt következtetjük , hogy a nemzetiségi 
és teritorialis viták alatt a szász memzet tag- 

jai a királyi előterjesztvény 5-dik pontjához 
szorosan ragaszkodnak, s nem uj felosztást, 

hanem czélszerübb beosztást fognak szorgal- 

mazni. 
Akarni fogják ök, hogy a magyar Hétfalu 

szakadjon Háromszekhez, de kivánni fogják 

szintén, hogy a 13 szász falu Medgyesszék- 
hez applicaltassék; nem bánják, hogy Szelis- 

tye és Talmács külön megye legyen, sőt 

Szebenszék oláh többi vidékeiből is nagy te- 

rületet feladnak, kivánják, hogy a kigyó- 

hosszan kinyuló Torda, Kolozs stb. megyék 
négyszögebb alakot kölcsönözzenek egyik a 

másiktól; de alig hiszszük, logy egy ujból 
tagositandó országnak tekintsék Erdélyt s bele, 
mint közös földet beadják a fundus regiust 
osztály alá csupán topografiai és népességi 
tekintetek, és az egyformaság mértéke szerint. 

Ha meg is engednék e commasatiot a 

többi részére az országnak, azt hiszszük, hogy 
a kirátyföldöt, mint a birtokosok majorjaikat, 
tanórokjaikat kivonni kivánnák a tagositás alól. 

És itt van már az ellentét a valószinü 
szász és a postulatumokból látszó román fel- 
fogás között. 

A szászok arra fognak törekedni, hogy a 
királyi előterjesztvény 5-dik pontja szerint 

csak is az ország politikai felosztásában szük- 
séges változtatások történjenek meg; a 

románok pedig körülbelől azt fogják állitani, 
hogy ezen szükséges változtatások teljes át- 

alakitással történjenek, mert szerintök a his- 
toriai jog lejárt, tehát a historiai megyeterü- 

letek joga is lejárt, egyenlőség van minden- 

ben, tehát a megyék területében és népessé- 

gében is legyen egyenlőség. 

A szászoknak igazuk van, ha a kiindu- 

lási pont a jogfolytonoság. 

A románoknak szintén igazuk van, ha a 

kiindulási pont a tabula rasa. 
Kérdjük már most a „Botschaftertőlk mél- 

tók-e aggodalmai, midőn rettegni kezdett 

azon, hogy a magyarok a gyülésbe megje- 

lennek ? Ha a magyarok térőken állhatnának, 
kérdésen kivül e két eszme közt középállást 

foglalnának el. Ha nincsenek ott vagy részt 

nem vesznek, a szász minoritás szembe a ro- 

mánokkal – bizonyos. 
Mi alkotmányosok a historiai jogállapotot 

radicalis reformok által kezdettük 1848-ban 

átalakitani oly ezéllal, hogy a közös magyar 

királyságban a jogegyenlőség rendre teljesleg 

kivivja magát azon határokig, a mennyiben e 
részben Európa többi monarchikus államai 

előhaladtak. 
Ezen államok egyike sem szakitott teljes- 

leg a történelmi intézményekkel, csak azok 

közé plántálta be az emberi jogegyenlőség 

ama tanait, melyeket a 18 dik század annyi 
vérrel vivott ki, s a melyekért századunkban 

is a vérontás annyiszor megujult. 

Ez a magyarok iránya. 

Képzelje most a „Botschafter. a vitatások 
sánczain kivül a magyarokat, és jól beláthatja 

az erdélyi képviseletben a román elem nagy 

majoritását a szász elem felett, és igy a ro- 

mán postulatum eszméinek bizonyos többségi 
diadalát. 

Mi nem mondunk saját álláspontunk felől 

semmi véleményt mindezekhez , felmutattuk 
egy pár kérdés állását annak igazolásaul, 

hogy a bécsilapok sokszor oly politikát sürget- 
nek, a melyből előre láthatnák, hogy a vé- 
gén öket veri meg. 

A reform. egyházközségek lel- 
: kész választásáról. 

Az erdélyi ft. reform. közzsinat mult évi 
spectus szászok esze e helyzetet belátja, a 17-dik szám alatti határozatával fölötte fon- 

tos kérdést tüzött az egyházmegyék elébe, 
meghagyván, küldjenek véleményt a jelen évi 
közzsinátra, miképpen kellene a fenálló hi- 
ányosoknak tapasztalt lelkész választási sza- 
bályokat ezélszerüebbekkel fölcserélni ? 
Ezen fontos kérdésben ekkorig a sajtó 

utján — tudtom szerint – csak két vélemény 
nyilatkozott. Egyik ezen becses lap ez idei 
43-dik sz. alatt H. S. aláirással, mely a fenn- 
álló szabályokat lényegesen megváltoztatan- 
dóknak véleményezi, melyről alább emlékezni 
fogok; másik egyik egyházmegyei gyülés vé- 
leménye, vagy is - bocsánat – szavazata, 
mely semmi változtatást nem kiván. Ez utóbbi 
megforditott radikalismus, ha nemcsak az el- 
járás könnyebb voltáért vette védelme szár- 
nyai alá az eddigi gyakorlatot, többet akar 
tudni a közvéleménynél s a közzsinatnál, me- 
lyek ujitást sürgetnek. 

Annyit csakugyan megkivánhatunk, bár- 
mely véleményezőtől — a történeti jog iránti 
tiszteletből — ne oldozza föl magát e kérdés 
alól, a fenálló szabályok merőben elveten- 
dök-e ? vagy tán van azokban valami jó is, 
mert a bennök netalán létező jót elvetni nem 
volna bőlcseség, hiszen ugy is a jót kell ke- 
resnünk. Vagy – igen ! — „Jó a jó, de jobb 
a jobb mondá egy kortesvezér egykoron. A 
jobbat, sőt a legjobbat szerényen a ft. köz 
zsinattól várjuk; egyes véleményezők meg- 
elégedhetünk, ha tájékozásul a nagy kérdés- 
hez némi jóval járulhatunk. 

A kérdés megfejtésében az egyháznak fö- 
lötte nagy érdekei rejlenek. Tény, hogy a 
romlást, melyet egy rosz választás okoz az 
egyházra, az utódok alig gyógyulhatják ki. A 
falakon kivülről is elég vihar hánykodtatja 
olykor egyházunk hajóját: erősitsük — a mi 
tölünk függ — árboczát, hogy biztosan evez 
zünk ama czélhoz, melyre elhivott és megbi- 
zott minket az Ur, ki az emberiség szellemi 
szabadságáért elvérzett ! 

A fenálló szabályok a legszélesb alapot 
nyujtják a választóknak. Mintha a népnek a 
többi egyházi hatóságoknál teljes képviselet- 
lenségét akarták volna kárpótolni, oly szélesre 
és hosszura mérték ki a lelkész választásnál 
jogát. Az élet, a viszonyok sajátságához s az 
érdeklett egyének lelkületéhez képest, külön- 
böző alakulásait mutatta fel a visszaéléseknek, 
melyek a közvéleményt arra érlelék, hogy 
móst más választási szabályokat kivánjon. 

Micsoda ujat kell hát tenni a régi helyé- 
be? Ez a kérdések kérdése. 

Irjuk fel legelől az elveket, melyek felőöl 
tisztában van mindenki, melyeket kétkedés 
nélkül mindnyájan elfogadunk. Két ilyen elv 
van : 

1) A népnek választási szabadságát ér- 
vényben kell hagyni. 

2) Az egyházi felsőbbségnek a választás 
érvényesitésére a szükséges befolyást meg kell 
nyitni. 

Ámbár ezen két elv - tagadni nem lehet 
egymással ellensarkuak, mégis e kettönek sze- 
rencsés egyesitésétől függ a választási szabá- 
lyok czélszerüsége és üdvös volta. A ki az 
első elvet háttérbe szoritná, a protestans sza- 
badság ellen vétkeznék, és népünket a hier- 
arkhia igájába szoritná; a második elvnek 
mellőzése az egyházközségeket sötétben hagy: 
ná tapogatódzni. Az egyházközség t. i. a pá- 
lyázónak csak templomi szónoklatát ismeri, 
ez a jelleg pedig, ha nem is utolsó, de nem 
legfőbb kelléke a jó lelkésznek, és sokszor 
a legsajnálatosb gyarlóságokkal, sőt bünös 
szenvedélyekkel párosulhat, melyek a válasz- 
tók előtt leplezve maradnak, s csak az együtt 
lakás alatt tünnek fel veszélyes gyümölcsei. 
Honnan tájékozza magát a nép, a szépen 
szóló jelöltnek erkölcsi jelleme, egyházias 
érzülete s hitbuzgalma iránt, ha az egyházi 
felsőbbség befolyásának a választásra minden 
csatornája bezárattatnék ? Ez ugyan már a do- 
log természeténél fogva is lehetlen; mert a 
lelkészképzés, kibocsátás, felavatás, a befo- 
lyásnak mindig nagy részét teszik; de mégis 
ezen befolyásnak hiánya tüntette ki a fenálló 
szabályok javitásának szükségét, miután a 
másik elvnek elégséges tér volt kimérve. 

Itt már a fenebbi kérdés igy alakul: ho- 
gyan kell a két elvet a hozandó szabályok 
szerkesztésénél ugy egyesitni, hogy sem egyik, 
sem másik hátrányt ne szenvedjen. 

A népnek lelkészválasztási jogát, mint a 
reformationak egyik nagy vivmányát és elvét 
tisztelnünk és fentartanunk kell. Kánontörvény 

t. i. „Vocatio penes plebem.4 E szavak ugyan 
nem elég szabatosak, mert a ki prokaátori 
szójátékkal akarna élni, mondhatná: ám le- 
gyen a népé a meghivás, de azt kell neki 
meghini, kit a felsőbbség kinevez; hanem 
szójátékot a mi elvünk nem türvén, a nép 
joga mindig tiszteltetett, mert mi hierarkhiát 
nem akarunk. Tiszteljük tehát föképpen az 
által, hogy ezen nemes elvet, a visszaélések- 
től megóvjuk, eredeti tisztaságában keresztül 
vigyük. A visszaélések sokfelék, s legveszó- 
lyesbek éppen azok, melyek természetüknél 
fogva - mint a higany - kisiklanak a büntető 
törvény kezei alól. A nép ilyenkor ártatlan a 
dologban, sőt sajnálandó; mert eszközül hasz- 
náltatik fel egy vagy másik vagy éppen egy- 
nél több nagy befolyásu tekintély által. Áz 
ember első tekintetre hihetlennek tartaná, ha 
tapasztalás nem tanusitná, s a lélektanból is, 
melynek ellenére sen.mi sem történhetik, ki- 
magyarázható nem volna, hogy gyakrán a 
legsilányabb okok miatt a szerény érdem hátra- 
vettetik, s a tolakodó üresség felmagasztalta- 
tik. Adomaszerüű tények jönnek felszinre, me- 
lyeken nevetni lehetne, ha oly szomoritók 
nem volnának gyümölcseikben. Szerepelnek és 
döntenek, eredményeket, házassági kilátások 
s reménynyujtások. Megesik, hogy a külön- 
ben igen érdemes s azért önbecsérző concur- 
rens, mert a czimek megadásában, kézcsóko- 
lásban, hajlongásokban nem vala ugy ezivili- 
zálva, mint világban forgott okos versenytársa, 
hátrálni kénytelen. Ezen visszaéléseken kivül 
merül fel néhol ama durvább, az ocsmány 
simonia, mely ellen van ugyan szigoru tör- 
vény, de ez is osztja az emberi törvények azon 
sorsát, mely szerint azokat egy régi bölcs 
a gyenge pókhálóhoz hasonlitotta, mely gyen- 
ge legyeket meg fog, az erős dongókat pedig 
atbocsátja, Az érdeklettek egyben észre nem 
veszik, másikban elnézik, harmadikban ke- 
resve keresik a simoniát. Ha a törvényhozás- 
nak sikerülhetne mind a finomabb, mind a 
durvább visszaéléseket megszüntetni, lehetle- 
nitni, ez nem volna - mint némelyek vélik— 
a választási jog korlátozása, hanem annak az 
emberi indulatok salakjaitól tisztántartása, 
megóvása! Ábrándozás volna ezt tiltó törvé- 
nyektől várni! Az emberi sziv örvényei, bár- 
mely törvényt elnyelnek. Strucz-gyomor az 
emberi álnokság, paragrafusokat is megemészt. 
Nem birkózhatván sikeresen fondorlatokkal, 
szerezzünk oly intézkedést, mely a lehetségig 
nehezitse azokat. 

Átmenve itt már a másik elvre, mely az 
egybázi felsőbbségnek a lelkészválasztásra be- 
folyását követeli, nagy horderejünek valljuk 
azt. Ennek finom kezdő szálait már az iskolá- 
ban fonják, s ha egész a lelkészválasztásig 
minden ugy történik, a hogy kell, maga az 
oly fontos választás is másodrangu kérdéssé 
törpül; mert ba a versenyzök mind jók, jele- 
sek, akkor nem lesz elsietett választás. Leg- 
főbb szükségnek tartom e kérdésben, hogy 
az anyaszentegyház ne csak tanitsa a leen- 
dő lelkészeket, hanem képezze és nevelje. 
A legragyogóbb tudományos készültség inkább 
árt mint használ az Isten országa épitésének, 
ha hiányzik a lelkészben az ihlettség, a 
mély hit. Az erkölcsi tisztaságról nem kell 
szólnom, mert az a vallásos mély hittel együtt 
van. Mélyen hivő lelkész inmoralis soha sem 
lesz. Ha a lelkész képezdének ezt az alapot 
meg nem adjuk, nincsen többé annak semmi 
ezélja, ha csak a tanár-élelmezést nem vesz- 
szük czélnak. Tárgyunkon kivül esik, ámbár 
azzal összefüggő volna, a lelkészképezdére 
kiterjeszkedni, hanem azt itt sem mellőzhet- 
jük, hogy a képezdének tetőzetül kellene adni, 
hogy a jelőltek mielőtt rendes lelkészekké 
tétetnek, bizonyos ideig gyakorlatilag képez- 
tessenek, vagyis nyiltan szólva, őket legalább 
két évig káplánkodtatni kellene. Fölötte visz- 
szás és czélellenes intézkedés az nálunk, hogy 
a jó iskolai examenen kivül a benső hivatásra 
(vocatio interna) figyelem nem fordittatik, s 
ha valaki „jól felelt, mindennek elég van 
téve Az ifju a nélkül, hogy a lelkészi hiva- 
tal teendőit, küzdelmeit, nagy terheit ismerné, 
arra föleskettetik. A káplánkodás aztán ne 
legyen csak formalitás, Teem tüzpróba. Ha 
valaki nem birván benső hivatással, és az 
apostolsággal ellenkező hajlamai, szenvedélyei 
vannak, az a káplánság ideje alatt kimutatja 
magát, s akkor tanácsoltassék neki, saját 
javáért is más pályán keresni tért és mükö- 
dést, mert még ott igen hasznos sőt dicső 
férfin lehbet; a mig itt mind magának ,mind 



k romlást okozand. Ezt 
élkül! Ne tévelyegjünk ! 
ég, hanem jótékonyság 

ofíra nézve, ki méltányos pá- 
lyát bizonyosan talál (ha saját hibái miatt 
nem talál, nem is érdemli), mind főképpen az 
egyházra nézve, melyet bizony nem lehet 
arra itélni: hogy a ki másutt mem élhet, an- 
nak okvetlen kenyeret adjon, és a mellett 
maga sülyedjen. Azon ellenvetés, hogy ha 
valahaki a theologiát tanulta, méltán várhat 
alkalmazást, éppen semmi jelentőséggel nem 
bir. Dehogy méltán, ha nem érdemli ! 

A lelkész-képezde vezetése a káplánokra 
való szigoru de atyai felügyelet legfőbb ré- 

szét teszik ugyan az egyh. felsőbség befolyá- 

sának, a választásokra, hanem ez csak köz- 

vetőleges. Lenni kell közvetlenebb befolyásá- 

nak! Ez is pedig a választási jognak érdeké- 

ben szükséges, hogy tekintélyes hatalmas egye- 

sek martalékául ne essék. A népből egyesek 

lehetnek óvatosak, de a nép maga a gyerme- 

teg könnyenhivőség bizonyos sajátságával bir- 
ván, könnyen tévutra vezettethetik és saját 
czéljaival, meggyöződésével ellenkező szavazat- 
ra csábitható. Ismétlem azért, a népjognak 
megovásáért kell fölállituunk a egyh. felsőbb- 
ségnek a lelkészválasztás fölötti örködését. Ta- 
lán késön teszem, de végképen el nem ball- 
gathatom, hogy midőn egyházi felsöbbségről 
szólok, nem csupán papi hivatalokat értek, ha- 
nem protestans szellemben az egyh. megyei 
világi gondnokat is. 

H. S. a ,„Kol. Közle ből fönnebb idézett 
véleménye az egyházi felsőbségnek az eddigi- 
nél nagyobb befolyására azt inditványozza : a 
puüspök jelöljen ki kettőt a theologiát végzett 
ifjak közül, és az egyházmegyei hatóság, mely 
ben az állomás betöltendő, szintén kettőt a 
maga egyház megyéje lelkészeiből, s más 
e négyen kivül ne pályázhas son az 
állomásra. Látoi való : ez igen korlátozza a nép- 
jogot, mert nemcsak a választás szabadságát 
sérti, majdnem semmissé törpitvén azt, hanem 
a lelkészjelölteket is akadályozza lehető érde- 
meik kitüntetésében és versenyökben. Tartas- 
sék fenn - mivel abban semmi veszély nem 
rejlik, mind a jelöltek joga, hogy ki a mint ké- 
pességét érzi, mindnyájan versenyezhetnek, 
mind pedig az egyházközség szabadsága vá- 
laszthatni közülök, és az egybázmegyei lelké- 
szek közül azt, a kit érdemesnek ismerhetnek, 
és meg nyerhetnek, ha szintén nem pályázott 
volna is. Az egyházi felsőbbség eddiginél köz- 
vetlenebb befolyásának a választás körüli el- 
járást tárgyazó szabályokban kell a legfőbb 
kinyomatot adni. 

Ezen alapnézetekből kifolyó választási alap- 
szabályok minél kevesebb czikkelyből, de sza- 
batosan megirva – ugy vélem - megfejtenék 
a lelkészválasztás nagy kérdését, melyet a ft. 
ref. közzsinat már nehány nap mulva tárgyal- 
ni fog. 

főképp az 
tenni kell ikge 

nem k gy 

Baló Benjámin. 
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MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
Mézs, május 25. 

Belső-Szólnokmegye ideiglenes képviselő 

választmánya e hó 28-ára, azaz a következő 
csütörtökre van összehíva, a követválasztások 
körül teendők végrehajtására hivatott közép- 
ponti bizottmány megválasztása végett. 

Megyénk négy választó-kerületet képezvén, 
négy követet küldend; Retteg, Bethlen, Ma- 
gyar-Lápos és Alparét vannak választó-kerü- 
leti székhelyül kinézve, mint a hasonnevü 
választó-kerületek középponti helységei. 

A választók névsorán, mint halljuk, éjjel 
nappal sietve dolgoznak, mivel három pél- 
dányban kell késziteni: megye, kerületek és 
faluk szerint; s mivel 4,600 felé megy a vá- 
lasztásra jogositottak száma, megyénkben igen 
hirtelen mintegy 40,000 nevet kell összeirni. 
Az utólagosan összeirni rendelt honoratiorok, 
kik szavazatjoggal ruháztattak fel, a papok, 
tanárok, orvosok, ügyvédek, müvészek stb. 
száma a 400-at meghaladja. A nemes ember 
se bir szavazatjoggal, ha 8 frt egyenes adót 
nem fizet; pedig kezdetben ugy állott, hogy 
az 1848 előtti kiváltságos osztály az adó fize- 
tésre való tekintet nélkül fog szavazati jogában 
megtartatni, a mint hogy külön is rendeltet- 
tek összeiratni, azonban később megváltozott. 
Dézs városa, mint külön követküldési joggal 
felruházott város, választó-kerületi szekhelyül 
nem szolgálhat; itt másfél százra megy a vá- 
lasztók száma; az előleges munkálatokkal 
készen vannak, követjelöltül Véér Farkas volt 
alkotmányos főispán emlegettetik. A megyei 
követjelöltekről még teljes bizonyossággal mit 
ilami 

Csütörtökön érkezék városunkba Hubai Gusz- 
táv jól rendezett szintársulata Nagybányáról, s 
a piaczon levő ugy nevezett , Nemzeti szálloda* 
udvarán épitendő tágas szinkörben fogja elő- 
adásait tartani, melynek felállitása 100 frtba 
kerül. A következő junius 14-én fog városunk- 
ban megkezdődni az erdélyi helvét hitüek or- 
szágos zsinata, a vendégek elfogadására nagy- 
szerü készületek vannak. A vallásos ünnepé- 
lyek, gyülések emlékezetes napokká válnak, 
minek mostani voszonyaink között, van némi 
fontossága; mert egyházi autonomiai jogaink 
gyakorlása, a jozan közvéleményt biztositja 
számunkra. 

Megyénk néhány helységeiben, Monostor- 
szegen, Péterházán, Sz.-Benedeken stb. stb. 
valami járványos marhabetegség kezd ural- 
kodni, melynek több darab lett már áldozata, 
mint mondják, a felbontott hullákban sok 
cserebogarat találtak, s az okozta betegségüket 
és pusztulásukat, hogy fű hiányában falevele- 
ket rácskálnak, mi telve cserebogarakkal, s 
azokat meg nemy emészthetvén, megpuffadnak. 
Egy pár napi eső után a növényi élet ujulás- 
nak indult, s a marháknak lesz ennivalójuk; 

valóban a szárazság meddőségeitől méltó 
okunk volt félni. 

mézs , máj. 28. 

Belső-szolnoki képviselő bizottmány gyü- 
lése. A gyülés tárgya a királyi leirat által 
julius 1-jére N.-Szebenbe összehivott erdélyi 
országgyülésre az ideiglenes szabályzatok alap- 
ján követválasztást intéző központi bizottmány 
kinevezése volt. Gr. Teleki Domokos inditvá- 
nyára a követ választásra megrendelt központi 
bizottmány , az összes gyülés egyhangu egyet- 
értésével következő határozat mellett elfogad- 
tatott. 

„A képviselő bizottmány a kormány által 
követett rendszer octroy irányában nézetét 
ismételve határozatilag több versen kifejezte, 
és azok mellett most is változatlanul megma- 
radván, sem azoknak, sem pedig a felolva- 
sott császári nyiltparancsnak bővebb vitatásá- 
ba ez uttal ereszkedni nem kiván; azonban 
a középponti választmány kinevezésétől nem 
vonul vissza, egyfelől azért, mert óhajtja, 
hogy a Szebenben legfelsőbb akaratnál fogva 
összehivott gyülésre a jelen nyomasztó viszo- 
nyok között is a mennyire lehet oly küldöt- 
tek választassanak, kik képesek legyenek 
megtenni azt, mit hazánk alkotmányos sza- 
badsága és jólléte előmozditása igényel; más- 
felől pedig nem vonul vissza a megyei bi- 
zottmány a választó-bizottmány kinevezésétől 
azért sem, mert az alapszabályok elleneset- 
ben a választásra szükséges teendöők megté- 
telét a tisztségre bizzák, mit a bizottmány több 
okoknál fogva kikerülendőnek tart.* 

A gyülés részletes folyamát, gróf Teleki, 
Torma, Gajzágó, Mán stb. beszédeit, melyek 
érdekesnél érdekesebbek, a közelebbi számra 
tartva fenn, ezennel közlöm a szózatolás utján 
megválasztott s általános többséget nyert köz- 
ponti bizottmány névsorát. 

Desőffi Mihály, Kulcsár János román, 
Földvári József, Torma István, Bogya János 
román, Tatrasi Sándor, Rácz István, Lemé- 
nyi József román, gr. Bethlen Sándor, Csü- 
rös József, Marosán János román, Hoszszu 
Demeter román, Mózsa Sándor, Orián József 
román, Jeremiás Loheán román, Keresztes 

Nándor jegyző. 

A gyülést testvéries egyetértés és főispáni 
helyettes tappintatos eljárása jellemzette; dél 
után diplomatikai közebéd, hol a magyarok 
és románok a testvéri egyetértésért és kézfo- 
gásért a közhaza üdvének előmozditása végett 
szévélyesnél szivélyesebb felköszöntéseket tar- 
tottak. Holnap az egészet részletesen. 

öÖmlén. 

Mocs, május 23. 1863. 
A tagositás itt is ma-holnap végit éri, már 
csak az egyes tagok kibarázdálása van hátra 
s azzal megint egy hatalmas lépést tettünk 
elé felé. A nép természetesen itt is ellensze- 

gült mint másutt, ügyvédet is fogadott magá- 
nak, azonban ez már nem fogja akadályoz- 
tatni a végleges kivitelt. 

Ez alkalommal ekklézsiáink gyarapitására 
tetemes adakozások történtek. B. Wesselényi 
Farkas ur a rom. kath. ekklézsiának 60 hold 
elsö osztályu földet adományozott oly feltétel- 
lel, hogy az évenként adatni szokott papibér 
végkép elmaradjon; ugyanazon feltétel mel- 
lett adott az ev. ref. ekklézsiának 30 holdat. 
Továbbá csak a ref. egyház számára : t. Nagy 
József ur adott 4 bécsi holdat, vidéki orvos 
t. Winkler Frigyes ur hasonlólag 4 bécsi hol- 
dat, gróf Teleki Lalosné 1 b. holdat és t. Ve- 
ress Mihály levita 1 b. holdat. Ezenkivül t. 
Nagy Józsei ur két hold területü földjének 
idei hasznát, a belevetett maggal egyetemben 
átadta az ev. ref. egyháznak; valamint állam- 
kötelezvényi illetőségét is, mely 40 o. é. fo- 
rintot teszen. Megjggyzendő itt, hogy állam- 
kötelezvényi illetőségüket az itteni magyar 
reformatusok is mind átengedték ekklézsiájuk 
számára, mely összesen 300 o. é. forintot te- 
szen. Látható ezekből, hogy mind a kath,, 
mind a ref. egyház jávai a tagositással tete- 
mesen nagyobbodtak s különösen a ref. egy- 
ház fekvő birtoka, mely eddig körülbelül 15 
holdnyi lehetett, 606—70 holdra növekedet. 

Adományozások történtek még az itten 
felállitandó magy. népiskola részére, még 
pedig a birtokossági közlegelőböl körülbelől 
40 hold ajánltatott e czélra. Itt azonban meg- 
jegyzendő, hogy t. Winkler Frigyes ur lege- 
ljöbeli illetősége egyik átengedett részét 50 
oszt. értéküi forinttal váltotta meg, t. Hoszszu 
József ur pedig legelőbeli illetősége 2?/3-dát a 
román, 1/,-dát a magyar népiskola számára 
ajánlotta fel, melyért vegye a lelkes adomá- 
nyozó s önzéstelen hazafi az utóbbi forró kö- 
szönetét. Hosszas vitára adott okot azon kér- 
dés, hogy a már hamarább, vagy később, de 
mindenesetre felállitandó és szervezendő ma- 
gyar népiskola kath. vagy ref. felvigyázat és 
igazgatás alá essék-e ? A kiküldött tanácsos 
ur (kinek különben, véleményem szerint, itt 
nem sok szava lett volna) s mások, mint 
katholikusok, okvetlen kath. felvigyázat alá 
akarták adatni, azt hozván fel, hogy az iskola 
nem kath., sem ref.,, hanem magyar lesz. 
De aztán kérdem : indok-e ez arra, hogy ok- 
vetlen kath. felvigyázat alá adassék ?... 
Végre t. Nagy Jósef ur, mint a tagositás alkalmá- 
ra a ref. egyház érdekében az ev. ref. főtanács 
kinevezettje, szemügyre vétetni kérte, hogy az 
adományozók miféle felekezetüek ? Kitünvén, 
hogy egyenkivül mind reformatusok, a hosz- 
szas és heves vita után abban állapodtak meg, 
hogy az iskola azon felekezet felsőbbségének 
felügyelete alatt álljon, a melyikhez tartozik az 
adományozók többsége, vagy azoknak utódaik. 

A vallás iránti buzgalom, a közjó és fel- 
világosodás iránti szeretet megható példáját 
irám le a fentebbi sorokban. Nincs egyéb 
hátra e tárgyat illetőleg, mint egyházaink s a 
közjó nevében forró köszönetet mondani a lel- 

TÁRCZA. 
AZ 

mszam múug. 
Folytatás.) 

— Nemes gróf! — szólt Izidora — egy 
hölgyre nézve alig lehet valami fájdalmasb, 
mint az iránta öszinte vonszalommal viselte- 
tök hajlandóságát visszautasitani. Megtisztelve 
érzem magam önnek rokonszenve által, de 
fájlalnom kell, hogy azt méltatlanra pazérolja. 

Oh mire lehetne méltatlan ily égi te- 
remtmény — szólt hévvel a gróf. 
— Mindig méltatlan egy hü sziv érzel- 

meire, ki ez érzelmeket nem viszonozhatja. 
= És ki tiltja el attól ? 
— Egy férfiu, kit szeretek. 
— Bárki legyen e férfiu, párbajt kell viv- 

nia velem. Miután önt láttam, nem élhet sen- 
ki, kit ön szeret. 
Ah ön irtoztató - szólt megdöbbenve 
a hölgy. 
— Heves vagyok, ez természetem ! mert 

szava élénk gyilok szuráskint hatott szivemre, 
heves szót ejtettem ki. Bocsáson meg, tudom 
is én mit beszélek, csak annyit tudok, hogy 
nagysádot szeretem, s birnom kell minden 
árron. 
— Menjünk, menjünk előre gróf ! Nagyon 

elmaradtunk nénémtől. 
— Ön kegyetlen ! – szólt a gróf, a lány 

kivánatához képpest gyorsitva lépteit. Ön ke- 
gyetlen, kitér szavaim elől, pedig meg kell 
engem hallgatnia. A férfi sziv, ha valaha a 
piztatások- és ösztönzésekkel egy ideig da- 
czolva makacskodott, s ekkor azon biztatások 
tárgyát megpillantva hő szenvedély által látta 
igazolva ama biztatást s megtörve saját ma- 

kacsságát, az ily szenvedélyt magára nézve 
életkérdéssé változtatja; söt többé ennél : be- 
csület-kérdéssé. Én nevettem Spottot, midőn 
kegyed hódiító kellemiröl beszélt, és most ö 

nevessen engem, midőn látni fogja, hogy én 
örjült vagyok, és kegyed megvet ? Ah! Izi- 
dora nem is képzelheti szivem rendkivüli föl- 
háborodását, érzem, hogy eszeveszetten min- 
dent össze-vissza beszélek s még sem tudom 
kifejezni, a mit érezek. Egy hajszálon állok 
a menny és pokol közt, e hajszál a remény, 
és kegyedtől függ, hogy merre düljön el sor- 
som, életem iránya ? ! 

A gróf férfiuú, és minden férfiumak bir- 
nia kell elég önérzettel arra, hogy elfeledjen 
egy hölgyet, kinek hajlamát már más birja 
— szólt sáppadottan Izidora. 
— Fölöttem mindig szenvedélyeim ural- 

kodtak, én soha sem uralkodtam önmagam fe- 
lett. Ez erős szenvedély ragad önhez, és nem 
kérdem : szeret-e engem Izidora avagy nem, 
az reám nézve többé nem kérdés; én szere- 
tem önt, e szép kezet, e bájoló arczot, e ra- 
gyogó szemeket, ez igéző karcsu termetet, e 
szivingerlő egész lényt! Szivét Izidora ! szi- 
vét nem látom, nem tudom s nem is szükség 
tudnom mit érez az. A nő erős az önmegta- 
gadásban. Tagadja meg önmagát, hogy engem 
egy rémitő örvényből kiragadjon. 
— Kivánni, hogy egy nő inkább uralkod- 

jék szivén mint egy férfiu, kinek pályatere a 
világ s szerelme tárgyát az egész föld gömb- 
jén keresheti, Gróf! önt egy forró szempillan- 
tás nagy tulzásokra ragadja. Egyet álmodott 
s szive lángra gyült, mást fog megint álmodni 
s e láng kialszik. 
— ÉElőbb kialszik a pokol lángja, mely 

azért gyult meg, hogy rendre megtisztitsa az 
emberiséget; előbb kialszik ama fényes égi- 
test tüze, melynek sugára élteti a természetet; 
minden tüz előbb kialszik, mint az, mely lel- 

ressen, csak azt kérem : legyen nöm; nekem 
ez is elég, ha többet birnom nem lehet. 

fzidora előtt mind kinzóbbá vált e társal- 
gás, s a lehetőleg gyorsitva lépteit, végre be- 
érte nagynénjét s velök kezde társalogni, mi- 
alatt a gróf arczain folyvást rendkivüli izga- 
tottság volt látható. 

kemet égeti. Nem kérem Izidora, hogy sze- 

Csakhamar ozsonnához ültek, miközben a 
nap lehaladt s estszürkület borult a láthatárra. 
A hangászok, kiknek zenéje folyvást folyt az 
ozsonna alatt, a berek egyik utján a Tisza 
felé haladának, csakhamar ezután egy rakott 
szekér vonult át a berek szivén. A gróf elő 
rendelteté a kocsikat s vendégeit a Tisza part- 
jára kocsikáztatta a berek távoli részére, hol 
egy kis amphiteatrum vala kikészitve. A tüz- 
játékos ekkor már elrendezte készleteit, s a 
különbféle tüzrózsák és golyók, melyeket mes- 
terileg állitott elöő, visszatükrözve a folyam 
habjaiban varázslátványnyal gyönyörködteték 
a kis közönséget, mialatt a jó zene folyvást 
zengett. 

Hallayné - kinek főuri rangja van, mely előtt 
milliók kalapot emelnek s uradalmaiból dús 
jövedelme, melyböől csak egy pár nő vendé- 
gének szórakoztatására kidobhat annyit, a 
mennyit városokon nagy közönség belépti je- 
gyeinek ára alig fedezhet ? Mily eszelős Izi- 
dora, hogy haboz ő, midőn ily szerencse néz 
kezére és ennyi fény mellett képes ábrán- 
dozni egy koldussal! miért nem voltam én 
oly szerencsés, hogy a rang mellett kellő va- 
gyon is kérte volna kezemet. Igy okoskodék 
gróf Hallayné, kinek szempontja előtt az 
egyén csak annyit ért, a mennyi anyagi te- 
kintélylyel és ténynyel a sors ellátta. 

Ez apró bolondságok kiragadták Izidorát 
is egy kissé azon lelki aggalom- és felhábo- 
rodásból, hová a gróf tulszenvedélyei és sok 
részben fenyegető nyilatkozatai őt belökték. 
A gróf az ozsonna után egészen türhetőbb 
társalgást folytatott és nem tett többé nyilat- 
kozatokat a hölgy iránti vonszalmáról, leg- 
felebb folytonosan rajta csüngő szemei árul- 
ták el azon nem csökkent érdekeltséget, mely- 
lyel Izidora iránt viseltett. 

Miután a játéknak vége lőn, visszakocsiz- 
tak a kastélyba, s az est társas játékokkal 
és a zongora mellett telt el, mely alkalom- 
mal a gróf is játszott, még pedig igen nagy 
avatolt ággal. 

– Mi egy ur ? – sohajtá magában gróf 

Tizenegy óra tájatt, midőn már vége volt 
a vacsorának is, vált el a kis társaság, hogy 
éji nyugalomra hajtsa fejét. Gróf Hallayué 
Izidorával együtt a mult éjjen is részökre ki- 
jelölt budoirba siettek; alig érkeztek azonban 
oda, egy koros nő egy kis levelkét nyujta át 
a grófnőnek. 

A grófnő felbontá a levélt s ismert kéz- 
vonásokat pillanta meg. A levélkében ez volt 
irva : Kedves grófnő ! A bástyában van la- 
kásom, mulhatlanul szóllanom kell nagysáddal 
és Izidorával. E szobalány elkiséri nagysád- 
tokat hozzám, ki itt titokban lakván, szemé- 
lyes tisztelőjük nem lehetek. Izidora atyjának 
és a grófnőnek becsülete függ e látogatástól. 

Spott. 
—– Olvasd — szólt Hallayné Izidoráboz - 

olvasd és mond mit tegyünk. Egészen akara- 
todra bizom a kérdést. 
— Mit akarhat e rosz ember? De ő 

atyám becsületének koczkáztatásáról szól 2? 
Mi koczkáztathatja azt? Mindenki tudja, hogy 
ö becsületes ember volt ! 
— Spott legtöbbet tudhat erről. Ah az 

irtozatos ember engem is oly örvénybe sodort, 
hogy bár teljesleg ártatlan vagyok, mégis 
rajta áll a legsötétebb gyanuba keverni. Ki 
tudja mit akar ő mondani ? 

És ő csakugyan itt van tehát? Sejteté 
gróf Honti! Mit tervezhet, mit akarhat ? Mind- 
egy! Menjünk néném ! Látni akarom őt, hal- 
lani akarom közléseit. 
— Kegyedre bizták, hogy minket elvezes- 

sen ? – kérdé a grófnő az agg nötől. 
A kérdezett intett s nyelvére mutatva ér- 

tésül adá, hogy néma levén nem felelhet. 
E néma alak oly gyanus, oly kisérteties 

tüneménynek tetszett Izidora előtt! Szegény 
leány ! e mogorva kastélyban minden rémsze- 
rünek tünt föl képzete előtt. ; 

A koros nő e közben intés által adta ér- 
tésül, hogy kész öket a levél irójához elve- 
zetni, s e czélból egyik gyertyát kezébe vette. 

(Folytatjuk.) 



kes adományozóknak s különösen a nemes 
barónak, ki a távolban is annyira szivén hor- 
dozza helybeli egyházaink érdekét s az Isten 
országának e földöni megalapitására olv nagy 
áldozatkészséggel sietett, S végre (hogy itt is 
meg legyen az életbeli harmonia) azt a bizo- 
nyos egyént, ki egyházunk kebelében él s 
tehetős állása daczára egy darabocska földért 
a Jézus Krisztustól oly sokat kivánt, a 
szt. könyv azon helyére utasitom, mely körül- 
belől azt mondja, hogy a hol van a mi 
kincsünk, ott lesz a mi lelkünk! 

A napokban érkezett le a fels. kir. főkor- 
mányszéktől Mócs mezővárossá lett 
emeltetése, s egyszersmind követküldési 
joga az országgyülésre. 

Országos vásárunk tegnapelőtt végződött 
be, még pedig, mint mindenütt, ugy itt is - 
pénz nélkül. Szarvasmarha elég volt s ahoz- 
képest nagyon olcsó, csak a vevő hiányzott 
Az egész vásár cserebere közt folyt le. 

Időjárásunk éppen nem kedvező. Csodála- 
tos, hogy mig a szomszéd helységek határait 
majd minden nap megöntözi az ég csatornája, 
addig az itteni határt gondosan kikerüli any- 
nyira, hogy még a tavaszon valamire való 
eső nem volt, pedig a föld nagyon ki van 
száradva; a boronát porfelleg kiséri. 

Vetéseink sinlik a szárazságot; a málé a 
földből még alig dugta ki fejét. Egyedül a 
szőlő mutatkozik szépen s ad reményt bő szü- 
rethez. Egyébféle gyümölcsök a folyton tartó 
szárazság miatt leasztak, mihez hozzájárult a 
cserebogarak felszámithatlan ártalma is. 

Vs T-s. 

Torda. május 28. 

Csak vázlatot irok, a ma Tordán tartott 
megyei gyülésről, mert az egészet ugy is 
jegyzőkönyvre vették, melynek hitelesitése is 
megtörtént délután egy óráig; a miböl azt 
lehet következtetni, hogy a gyülés a jogfoly- 
tonosság szempontjából kiindulya, a mondani- 
valókat megmondva, és lehető következések 
beállása, kikerülése tekintetéból, a tárgyalá- 
sokból, illetőleg a mai gyülés összejövetelé- 
nek kiindulási pontjából, szóval a központi 
választmány megválasztásából részt vett, a 
legnagyobb mérsékeltség- és renddel, mely- 
nek gyümölcsét a következő, megyénkben 
köztiszteletben álló egyének névsorával van 
szerencsém bémutatni, u. m. dr. Rácz János, 
Lázár György esperes, Krisán Mihály esperes, 
b. Kemény György, gr. Thoroczkai Miklós, 
b. Huszár Károly, Benkő János ev. ref. lel- 
kész, Vajda Samu, Székely Dániel, Móga 
János, Szentkirályi Gábor, Szilvási Miklós, 
Kasza Endre, Csipkés Albert, Moldován Mik- 
lós, Tolvaj Ferencz, Érsek Elek és Puhl 
Ignácz. 

Ezen szavazattöbbséggel választott köz-[ 
ponti választmány a jelenlegi hongyülésre fen- 
álló követválasztási utasitás szerint, egy hét 
mulva, mátol számitva, megkezdendi mükö- 
dését. Nem mulaszthatom itt azt megjegyezni, 
hogy a választmány megválasztásánál, a szava- 
zatok beszedésénél, azon eset adta elé magát, 
hogy a ludasi notarius is kapott egy szava- 
vatot, melyet ő a bizottmánynak, mint benne 
helyzett közbizalom kifolyását megakarván 
köszönni, csupán az által tartatott vissza, hogy 
mint korláton kivüli embernek, azaz mint ga- 
leriának, nem volt sem helye, sem azonki- 
vüli szava, azzal vigasztalván magát, hogy 
mindenesetre övé az egység, mert a midőn 
dr. Rácz János urban mind, ő benne is egye- 
sült egy szavazat, melyből, vajha hazánk 
nemzetiségeinek egyetértése, egyesülése és 
jövő boldogságának egyesitésére lehetne kö- 
vetkeztetni, szivemből óhajtom. r. 

Külföldi levelezés. 
Monstantnápoly, május 18. 

A rhodusi nagy földingással a régi érde- 
kes emlékek többnyire összeomlottak. Az om- 
ladványok alól kivett összetört holtak számát 
250-nek irják az itteni hirlapok. Este 10 óra- 
kor történt a földingás, melyet nagy eső kö- 
vetet. A szultán ezen szerencsétlenségről a 
dardanelláknál értesült, s azonnal küldött öt- 
venezer piasztert és egy hajót emberekkel se- 
gitségekre. 

A hirlapok borzasztólag irnak a görögor- 
szági népek jelen időben való lopás, gyilkolás 
s mindenféle rakonczátlanságaikról. 

Titokba lehet hallani itt, hogy egy vallást 
reformáló török társulat kezdett alakulni, 
melynek az egyiptomi király is tagja volna. 
A mint mondják, igyekeznek ezek abban, hogy 
részökre a szultánt is megnyerjék. 

Május 8-kán ismét érkezelt ide egy 111 
számból álló utazó társaság Trieszt felől jö- 
vén, itt nyolez napig mulattak, több nevezetes 
ranguak voltak közöttük, többnyire Porosz- és 
Németország több részeiből valók, csak 
két bécsi, hat urnő és hat magyarországi ma- 
gyar volt közöttük. Ezen társaságban is voltak 
tudományos és sok utazási képességgel biró 
férfiak, kiknek társasága élvezetes; ezek kö- 
zül az egyik magyar ur, miután az ifteni tár- 
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paiakul örökösön jövendöljük a Törökország 
hanyatlását, s ha ide jön az ember, a török 
népben sok életerőt és ügyességet lát, és a 
kereskedésben sokkal nagyobb pénzforgást : 
a hogy tudjuk mi azt, ezen népnek hátrama- 
radása az ozmán vallásból eredett, s ha még 
ezen részben elég időt nyerhetnének, ezen nép 
még tudna erős lenni. Érdekes volt hallgatni 
ezen magyar ur és egy itt levő török ezredes 
közt folyt vitatkozást. Az ezredes magyaror- 
szági magyar születésü, hir szerint jó katona, 
de törökké lett és egy uri török házból nő- 
sült; a beszéd tárgyak közt a magyar ur di- 
csérte különösön a magyar népet, az ezredes 
ezt felelé: Az európaiak s kivált a magya- 
roknak alsóbb osztályu népe borzasztólag ká- 
romkodik és szidja az Istent, ellenben a tö- 
röknek még csak káromkodási szava sincs; 
másfelől pedig a török természete szelidségé- 
ről tanuság a közöttük felnött háziállatok sze- 
lidsége; ugyanis oly szelid és jól gondozott 
lovakat ritkán lehet látni, mint a milyeneket 
a törökök nevelnek; de tanuskodik erről azon 
sok ezernyi ezer kutyafaj, a melyek itt az 
utczákban laknak és mindenik oly szelid, hogy 
egy megszólitásra akárkit hizelegve követnek. 
A magyar ur elmondá azon napi történetét : 
Vásároltam – ugymond — többféle tárgyakat, 
a melyek közt brassai selyem zsebkendők is 
voltak, de ezen keszkenőket észrevétlenül el- 
ejtettem, egy török felvette s nem volt bizo- 
nyos benne, hogy ki ejtette azt el, csak gya- 
nakodott reám, de velem beszélni nem tud- 
ván elkisért szállásomra, a hol a vendéglős 
által, kérdeztetett meg engem, hogy én vesz- 
tettem-e el az emlitett keszkenöket ? ez egy 
eset; a más, a mely bámulásba hozott, mondja 
a magyar ur a volt, hogy azon sok milliókat 
érő drágoságot, a melyet a szultán az egyip- 
tomi utra elvitt volt, azt most két közönséges 
szolga hozta a kiállitásba, és kinyitva a ládát 
azonnal ki is rakták egy arra készült üveg- 
szekrénybe; az efféle roppant drágaságot 
Európában örök őrzik, s ha viszik valahová, 
katonaság kiséretével történik az, s itt két 
közönséges szolgára rá merik bizni. Melyre 
mondá az ezredes : igaz, hogy van ezen népben 
sok becsületesség, de van hibájok is sok, a 
mit a közöttök lakó persák-, görögök- és ta- 
tároktól tanultak el. A török nép ábrándos 
gondolkozása módját ábrázolja azon eset, t. i. 
midőn a szultán Stambulban lovagolt az ottani 
világitást megnézni, akkor egy szegény sorsu 
török a szultán lovának lábai közé vetette 
magát ezen szavakkal : Boldog volnék uram, 
ha éretted a te körödben meghalhatnék; a 
szultán ötezer piasztert rendelt adni nekie, de 
a török azt mondá : Uram nem fizetésért ra- 
gaszkodom én hozzád, és nem vette el a 
pénzt. 

Julius 13-án kinyittatik az oly rég kivánt 
nemzeti-bank, de a melynek csak 1 millió 
forint a tökéje: angol modorban lesz kezelve 
s ugyanezért, ámbár bankjegyek is forgalomba 
tétetődnek, de minthogy rendes kezelői van- 
nak, csak jó eredményü lehet az országra. 
Ugyanekkor szünik meg az Ottoman bank 
müködése, s ennek eddigi vezetője fogja a 
nemzeti-bankot vezetni. 

KÜLÖNFELEK. 
– A ,P. Naplót három utóbbi számát 

vettük, ugy látjuk, hogy elfogdosásával fel- 
hagytak. 

- Vizaknaváros különböző ajku lakói szép 
egyetértéssel ülték meg e hó 25-kén az ottani 
uj tanácsterem felszentelése ünnepét. A rész- 
letes tudósitást jövő számunkban adjuk. 
— Járdánk épitése sebesen halad elé. Vá- 

rosunk disze igen emelkedik általa. Még csak 
a következik, hogy a közönség tanuljon meg 
a járdán járni is s különösen igen sokan gon- 
dolják meg, hogy ha négy-öt ember egy sor- 
ban, sőt sokszor karonfogva megy a járdán, 
a szembejövőknek nagy alkalmatlanságot okoz 
az által, hogy az ily csoportokat folyvást ke- 
rülgetnie kell. Nagy városokon a szembejövők 
soha sem szereznek egymásnak alkalmatlan- 
ságot, a nagyobb csoportok is ugy oszlanak 
fel, hogy a járdát ne fogják egészen keresz- 
tül, s felerésze maradjon ott a szembejövők- 
nek. E részben a sétatér ösvényein is nem 
igen kitünő etiduette-i figyelem uralg nálunk, 
és pedig nem csak a polgári és laikus elem- 
nél. Jó volna, ha a katonaságnál is parancs 
adatnék ki, hogy a járdákon a közlegények 
páronkint oszoljanak, midőn ott járnak ; igy a 
sétatéren is helyt hagyjanak. Továbbá szün- 
nének már valahára meg a járdán lovagolni, 
és gyalog szekérrel járni. 

—– Brassóból irják a ,„H. Ztg «-nak, 
hogy a város és vidék részéről követjelöltekül 
különösen Maager, Pánczél s Laszsel nevét 
emlegetik. Pánczél senátor, mint magyar, a 
többnyire magyar lakokkal biró ugynevezett 
Hétfalu, s Krizba. Apácza és Ujfalu vélemé- 
nyét képviselné z országgyülésen. Maager 
megválasztása legbizonyosabb. 
– A ,„Magyar Sajtót által értesülünk bi- 

zonyos Magyarische Brogramm-ról az erdélyi 

gyakkal megismerkedett, ezt mondá : Mi euró-tartományi gyülést illetőleg, - igy kezdi a 
Hermannstádter Ztg.* s aztán folytatja a ma- 
ga modorában, mely néha igen mulatságos 
szokott lenni. Ez alkalommal ezélja meggyözni 
a magyarokat, hogyha kisebbségben maradá- 
suk esetében, a gyülést odahagynák - az 
szörnyü udvariatlanság lenne Hogy jobban 
megértesse velünk, egy hasonlatot koczkáztat, 
s képzeltetni akarja velünk a gyülést, mint 
egy szinházat vagy árénát, szinkört. Mig ott 
se jöhet mehet tetszés szerint egy zártszéktu- 
lajdonos, vagy az illemszabályok ellen vét. Az 
előadást nem illik zavarni – ugymond — s 
tekintetbe kell venni, hogy a zártszékek szük- 
re vannak szabva a c inolimok pedig terjedel- 
mesek, s a ki nem ül szép csendesen, minden 
részvevők ostracismusa éri azt a legteljesebb 
szigorral. Ajánljuk ezt a gyönyörü vezérezik- 
ket az „Üstökösk „Handabanda4 és ,„Bolond 
Miskat figyelmébe. A „H. Ztg.4 észre se ve- 
szi tán mikor az ügyet, mely mellett oly nagy 
hévvel buzog, igen szépen parodizálja. Mege- 
sett már rajta nem egyszer. 
— ,Der siebenbürgische Lantag." E czim 

alatti röpiratot a „Telegr. Roman" ajáolja az 
olvasók figyelmébe, s a szerk. késznek nyi- 
latkozik a 30 kr. belküldőjéhez el is juttatni. 

—- A felebaráti érzületnek, a vallásos test- 
vériségnek igen szép példáját beszéli egy utas. 
Ugyanis a segesvári ágostai hitv. szász egy- 
házközség az ottani helv. bitv. magyaroknak 
megengedte, hogy addig is, mig maguknak 
templomot épithetnének, az isteni szolgálatot 
az orgona használatával egyetemben az ev. 
luth. templomban tehessék, miután az ev. lut- 
heri isteniszolgálat végeztetett. - 

—– A mit a vandalismus elpusztitott, a ha- 
zafias nemeslelküség igyekszik kipótolni. A 
honfi áldozatokban kifogyhatlan gr. Mikó 
Imre ő exclja az enyedi ref. főiskola feldulc 
könyvtárának gyarapitására házi könyvtárából 
a régi elassicusok munkáit mint egy 800 pél- 
dány diszes kötésü könyvet, mely gyüjtemény 
4,000 forintnál többre becsültetik, oda ado- 
mányozá, egyszersmind ugy értesülünk, hogy 
a magyar akadémia is minden kiadványaival 
gyarapitani szándékszik ezen könyvtárt. 
— Pesti lapok nagy mohón kezdik közöl- 

ni az erdélyi magyar követjelöltek neveit. Mi- 
féle politikából ? kérdhetnők, s bizonyára fele- 
letet bajosan adhatnának. Vannak kik önmagu- 
kat oly uton jelöltetik ki. Egy kis óvatosság, nem 
ártana, kivált miután tulfelől még egy kártyát 
se adtak ki. 

—– Az Arad« ugy értesül, hogy Milló, 
a bukuresti nemzeti szinház igazgatója, több 
maágyat népszinmüvet szándékozik a jövő 
idényre román nyelvre fordittatni. Ezek között 
volna: a „Vén bakancsos4, „Szökött katona«, 
„Csikós és ,Két pisztoly. 

—– Az ,„Arad" irja: Bukurestben a ma- 
gyar sallangos hámok kezdenek divatba jöni, 
s igen csinosokat lehet látni. A magyar ka- 
lapok száma pedig megszámlálhatatlan a ki- 
rakatokban. Bojár kisasszonyok fejében is 
láthatni, a mint elegans kocsikban a chausséra 
kikocsikáznak. - Ugyanoda a borvizes szé- 
kely szekerek is megérkeztek, egy üveg ára 
50 para, majd drágább lesz a mint az idő 
melegszik. 
— Caprera szigetén, melyet azelőtt egy 

hajó sem méltatott arra, hogy rajta kikössön , 
négy év alatt, mintegy 150 gözös kötött ki, 
körülbelől 16,000 emberrel. A nápolyi vize- 
ken ő hajó viseli Garibaldi nevét. Garibaldi 
1859 óta 4500-szor volt keresztapa s 2000 
fiugyermeket kereszteltek Garibaldinak. Három 
év alatt mintegy 15-20 ezer franknyi aján- 
dékot fogadott el, de mintegy egy millió ér- 
téküt visszautasitott. Az elfogadott ajándékok 
leginkább gazdasági eszközök , s ezek legna- 
gyobb része Angolországból származik. - Ga- 
ribaldi mintegy 94 város és mezőváros disz- 
polgára, 120 különböző társulat tiszteletbeli 
elnöke s 21 diszkard tulajdonosa. E kardok 
közül tizenegyet kölföldről kapott. Garibaldi 
4oz 1859 óta három ezernél több tisztelgő, 
hódoló és részvétet kifejező irat érkezett, s 
ezen idő óta 900-nál több levélre felelt saját- 
kezüleg, a többiekre más által válaszolt, de 
minden levelét maga irta alá. Mióta szigetbeli 
gazdaságán javitásokat tett, Garabildi jöve- 
delme mintegy 3000 frankra mehet 

—– A csehek közt a német-ellenes szellem 
még mindig nevekedőben van. Prágában szent 
Nepomuk János ünnepének estéjén tiz órakor 
mintegy száz ember a nemzeti dalokat énekel- 
ve vonult a J nos-szoborhoz; midőn a német 
casino előtt vonuttak volna el füttyögetés, szi- 
szentgetés, huholás által fejezték ki érzelme- 
iket. Visszatértök alkalmával e demonstratio 
ismételtetett, s még egyebütt is tisztelkedtek 
macskamuzsikával. Egy polgári ör felszólitásá- 
ra se akarva eloszólni, ez egyet elfogott, de 
nem vihette el, mert a tömeg kivette kezéből 

— (Az emberiség statistikájá- 
hoz.) Az „Abeille Medicalet szerint az egész 
fö dön 1288 millió ember lakik. Ebből 
369,000,000 a kaukazusi, 552,000,000 a mon- 
gol, 190,000,000 az ethiopiai, 1,000,000 az ame- 
mkai s 200,000,000 a malay fajhoz tartozik. 
Összesen 3604 nyelvet beszétnek és 1000-fé- 

le valláshoz tartoznak: Egy évben 333,833,833 
ember hal meg, vagy 1s naponkint 91,954, 
óránkint 3730, percenkint 60. Körülbelül szin- 
tannyian születnek. Az átlagos életkor 33 év. 
A népesség negyed része a 7-dik s a fele a 
17-dik év előtt hal meg. 10,000 ember közül 
csak 1 lesz 100; 500 közül csak 1 lesz 65 
éves. A fegyverviselésre képesek a népesség 
nyolczadrészét teszik. - Összesen van 335 mil 
lió keresztény, 5 millió zsidó, 600 millió ázsiai 
vallásu, 160 millió muhamedán, és 200 millió 
pogány. A keresztények közül 170 millió a 
róm. kath., 76 millió a görög s 80 millió a 
prot. egybázhoz tartozik. 

Nyiltposta. ,Az északi fénye meg- 
rendelt példányai szétküldettek :? Puskás Fe- 
renez urhoz Gy.-Szt.-Miklósra, m. báró Inczédi 
Zsigmond urhoz Kolozsvártt, Panajot Sándor 
urhoz Kolozsvártt, Német József vaskereskedő 
urhoz Holdmező-Vásárhelyre; m. Bors Albertné 
urnőhez: Bors Albertné, Bors Albert, Dindár 
fzabella urhölgy, Lendvai József, Lendvai Ká- 
roly urak, m. Almádi Istvánné és m. Tisza 
Lászlóné urasszonyok részére. 

Nyilvános köszönet. 
Folyó hó 3-án Kászonujfaluban véletlen tüiz 

ütvén ki, 3 óra alatt 107 gazdának háza 
hamva sem maradt. Alatt irtak 405 forintig 
valánk sujtva e tüzeset által, s az itteni ügy- 
nökség által megtevén a kellő lépéseket, le- 
vonás nélkül az Erdélyi kölcsönös jég- és tüz- 
kármentő Társulattekintetes Igazgatóságátóljött 
pénzösszegből ma teljes kárpótlást kaptunk. 
Nóha a kötelesség teljesitése és a jó tett már 
magában hordja édes jutalmát, de még sem 
mellőzhetjük köszönetünk nyilvános kifejezését 
azon pontosságért, hogy 22 nap alatt kárpó- 
toltattunk. Isten tartsa és áldja érte ezen ked- 
ves hazai intézetünket és erélyes igazgatósá- 
gát huzamos időkön át. Kelt Kászonujfaluban, 
május 2ő én 1863. Szökő András, Fülöp Fe- 
rencz, Gidó György. 

POLITIKAI HIREK. 
Orosz- és Lengyelország. A varsói 

nemzeti kormány május 10-ről kelt s a felkelő 
vezérekhez intézett rendeletével megparancsol- 
ta, hogy minden vajdaságban népfelkelést ren- 
dezzenek. Ezen népfelkelés szervezetére vo- 
natkozó utasitásokat már egy külön czikkben 
közöltük. 

Tarczanowski, a kalisi vajdaságban a fegy- 
veres felkelés főnöke ezen rendeletet végrehaj- 
tandó, a kalisi vajdaság lakosaihoz egy kiált- 
ványt intézett s e mellett a nemzeti hatósá- 
gokhoz következő utasitást küldött: 

nA kalisi vajdaság felkelő fegyveres erejé- 
nek főnöke, a népfelkelés szervezésének kifej- 
lesztésére az alábbiakat rendeli: 

„1-ör A katonai parancsnokoknak a leg- 

zenek s azokat készen tartsák. 
2 or Ugyanezen katonai parancsnokok kö- 

teleztetnek, hogy a 18–35. évesekig katona- 
kötelezettekből névsorokat állitsanak össze, 
mely katonakötelezettek azután a kerületi ka- 
tonai főnökkel egyetértve, a gyülhelyekre be 
fognuak hivatni. 

8-or Az összeirottak behivása a helység- 
elöljárók és a polgármesterek közbejárásával 
történik, kik a katonakötelezetteknek kézbesi- 
tendik a kerületi főnök pecsétjével ellátott fel- 
hivását. A helységelőljárók tarioznak az össze- 
irottakat személyesen elvezetni a gyülhelyekre. 
Azon összeirottak, kik a felhivás kézbesítése 
után nem akarnának beállani, azonnal a ka- 
tonai rögtönitélő biróság elé állittatnak. 

„4-er. Minden helységelőljáró, valamint az 
oroszok által meg nem szállott városok fönö- 
kei kötelesek az egész férfilakosságot kaszák- 
kal, lándzsákkal, vagy husszita csépekkel fel- 
fegyverezni. : 

ő-ör. Azon hirre, hogy közelben csata tör- 
tént, azonnal köteles az ily módon felfegyver- 
zett összes lakosság a földesur, vagy ezmek 
helyettese, a pap és a helység előljárója vez - 
tése mellett a csatatérre sietni, hogy az ellen- 
séget átulról támadja meg. 

„Mindazok, kik e parancsnak nem enge- 
delmeskednek, rögtönitélő biróság elé állittat- 
nak. 

Május 14-dikén, 1863. (Alájegyezve) Tar- 
czanowski Ödön ezredes, a kalisi vajdaság 
fegyveres felkelőinek fönöke." 

A többi vajdaság katonai parancsnokai ba- 
sonló rendeleteket bocsátottak ki. 

Nemrég közlöttük a nemzeti kormány ren- 
deletét, mely minden az állam érdeke elleni üz- 
let, vagy szerződés kötését tiltja s mely kivált 
a bank és a varsói hitelintézetre vonatkozik. 
Egy pótlórendelet pedig még következöleg in- 
tézkedik : 

alatt megtiltatik, hogy törvénytelen hatóság 

náltatván meg, azt el ne fogadja." 
. 

szigorubb felelőség terhe alatt meghagyatik, 
hogy fegyvereket lehető nagy számmal szerez- 

,I. Fejezet. - Laski Sándor párisi keres- 
kedőnek ezennel személyes felelősség E ter 

tal a lengyel bank igazgatól állomásával ki- 



a 

II. Fejezet. A bank mostani igazgatósá- 
gának megparancsoltatik, hogy a nemzeti kor- 
mánynak május 16-ki rendeletében a pérzt- 

gyekre vonatkozó határzatait a bank folyó mű- 

ködéseiben a passivák és activákra nézve szem 
előtt tartsa " 

A lengyelországi eseményekről irják : Ra- 
simow wilnai kormányzóhoz azon távirati sür- 
göny érkezett volna, hogy az ezen kormányzó- 
ságban volt felkelő csapatokat Goneczki tá- 

bornok tökéletesen megverte és szétverte. 113 

felkelő elfogatott, s ezek közt Suakowski fő- 
vezérük, ki azelőtt orosz ezredes volt. 

Az orosz kincstári bizottsághoz folytono- 

san érkeznek jelentések, hogy a kincstári só-, 

erdész- és egyéb tisztek a pénztárakkal együtt 

egymásután a felkelökhöz csatlakoznak. 

Wimában a hangulat most oly izgatott, 

hogy a felkelést sem egy európai kongressus, 

sem az 1815-diki alkotmány ünnepélyes oda 

igérése nem volna képes lecsillapitani. A fel- 
kelést csak végképi elerőtlenités igázhatja le, 
de ez még sokáig nem fog megtörténni. 

A május 18-ki ,Dziennik powsz." Krasz- 
nokutski, Toll tábornokok jelentéseit közli az 
ignacewoi és malkiniai véres ütközetekről. Az 
első jelentésben Brunner és Kalisch táborno- 
kok együtt müködéséről nincs szó. E jelentés 
bevallja, hogy Ignazowo mellett a csata igen 
heves volt, s hogy a felkelők igen jól elsán 
czolták magukat. Az oroszok halottakban 24 
és sebesültekben 71 embert veszitettek volna 
s ezek közt Hammer és De-Salingné tiszteket 

A felkelők ereje 2,500 emberből, az oroszoké 
3 vadász századból, 60 utászból, 2 osztály 
huszárból, 27 kozák és két ágyuból állott. 

Gróf Toll tábornagy Malkiniába 2 század 
gyaloggal és 80 kozákkal sietett külön vasuti 
vonaton. A felkelők Czychewtöl 7 verstnyire 
a sinek alól kiszedték a keresztgerendákat, ugy, 
hogy mire a vonat e helyre jött, meg kellett 
állania, mire a felkelők rálöttek a vonatra s 
aztán megrohanták a waggonokat; az oroszok 
azonban azokból már jó eleve kiszállottak s 
öldöklöő puskatüzelést kezdettek. Nehány pil 
lanat mulva szuronytszegezve rohantak a ka- 
tonák a felkelökre, mire azok futásban keres- 
tek menedéket, de ebben öket a katonák há- 
rom verstnyire üzték. A felkelök 140 halottja 
közt van vezérük Mystkowski és a varsói 
vasut volt állomás-főnöke, Plucinski. (?) Az 
oroszok csak egy halottat (? ?) és 14, részben 
nehéz sebesültet veszitettek. 
A plocki katonai kormányzó távirati tudó- 

sitása szerint Padlewski Zsigmond, a fiatal, 
lánglelkü hőös és nagy katonai talentumokkal 
birt felkelö vezér Piockban május 15-én hadi 
rögtönitélő biróság itélete következtében agyon- 
lövetett. 
— Krakkóból irják a „Köln. Ztg.*-nak, 

hogy a lengyel nemzeti kormány közzé teszi 
az orosz kormánynak azon titkos proclamatio- 
ját, melyet ez a varkolnikokhoz (ó-hitü pa- 
rasztokhoz) intézett. 
Ezen okiratot Litvániában a lengyelek ál- 
tal elfogott orosz katonák közül többeknél 
megtalálták, s az a nevezett lap szerint igy 
hangzik : 

250 
egész nemzetnek, hogy a czár akarja, hogy 
minden katholikus az urak- és nemesektől 
kezdve a parasztokig kiirtassék, s hogy ezek 
földjei és minden birtokuk azoknak jussanak, 
kik nem vonakodnak késeket, kaszákat és 
bárdokat élesiteni. 

Biztassátok fel a népet lemészárlásukra; 
fogjatok hozzá egyenkint és összesen a mun- 
kához, és ti mindnyájan gazdagok lesztek. 

A czár titeket hálából polgárokká és orosz 
nemesekké fog tenni, s a lelki atyák támo- 
gatni fognak titeket szándékotokban, mert az 
Isten akarata. Erre ösztönöz titeket minden 
orosz közös szeretete, a mi igaz hitünk, s 
minden hű vallásfelekezeti testvérünk, hogy 
minden katholikust az utolsó emberig irtsatok 
ki a föld szinéről, s mi titeket ezen szent 
munkára egyházi hatalmunknál fogva megál- 
dunk, s meg is engedjük nektek, hogy bá- 
torságtokat az ördög szolgái elpusztitására és 
az Istentől gyülöltteknek a földről eltörlésére 
pálinka ivással emeljétek. Isten, az egyház és 
a czár igy parancsolja ezeket.* 

Lemberg, máj. 24. Bulhaje Porebysz- 
czenél május 25-kén tökéletesen megveretett; 
s 24 halottat és 32 foglyot vesztett. A parasz 
tok az izgatókat befogdossák és azok vezé- 
reit bekisérik. Morszyezky, Ponszinski, Za- 
polski, Abramowicz , Szaniszló és Abramo- 
wicz Vincze meghaltak. 30 orosz részint el- 
esett, részint megsebesült. Podoliábán csend 
honol. 

Lemberg, május 24. A „Gazeta Naro- 
dowa" egy távirata Brodyból jelenti, hogy a 
felkelők e hó 17-dikén Kanionka mellett, Po- 
lomsehez közel gyöztek , hol 800 oroszt majd- 
nem tökéletesen megsemmisitettek. Chwielnik 
mellett két sotnia kozákot vertek meg. Zyto- 
nierzben mintegy 300 ember fogatott el. 

A lengyel határról május 23-ról jelentik, 
hogy Miniszewski hátrahagyott papirjai nyo- 
mán Varsóban elfogatások és házkutatások 
tartattak. Tegnapelőtt Zamoysky grófnál, tar- 
tottak házkutatást, de az eredménytelen ma- 
radt. Azt hiszik, hogy ezek előhirnökei az 
ostromállapotnak. Enoch orosz államtanácsos 
titkos küldetésben Párisba, Oginski herczeg 
pedig Bécsbe fogna utazni. Ez utóbbi ide már 
meg is érkezett. 

A május 23-ki ,L' Europe" közli: Napo- 
leon császárnak azon eszméje, hogy a len- 
gyel ügyben álljon össze egy európai congres- 
sus, négy nap óta nyert némi talapzatot. Bár 
a hatalmak az ily congressus eredményének 
biztositékait elismerik, egy némelyik közülök 
mégis az 1836-dik congressusra visszaemlé- 
kezve, azt hiszi, hogy a conferentiák a len- 
gyel ügyön tul is terjesztenék hatáskörüket. 
Ézek még a conferentia nevétől is borzadnak. 

Keresve azon okokat, hogy egy conferén- 
tia előnyei eléressenek a nélkül, hogy a fen- 
tebbi aggodalom teljesülni látszassék , egyelőre 
elhatároztatott Londonban, hogy az orosz vá- 
laszra a három hatalom követeléseit együtt, 
határozottan és kereken formulázva szerkesz- 
tendik. 

Csernowitz, május 24. Nowosielitzából 
érkező hirek szerint Kaminiecpodolskiban e 
hó 22- és 23-dika közti éjjel a felkelés kitört. 

m 
AA czár titkos kivánata. Tudtára adjuk az 

zköe 

HIRDETEÉSEK. 

Orosz csapatok megkettőztetett menetben kül- 
dettek Chotimból Kaminiecbe 

Ujabbak. Deák Ferenczet midön 
a honfi gondoktól pihenni fálujába vonult, 
a rablók háboriták meg. A nagy honfi ugyanis 
Zalamegyébe vonult a napokban P.Szent 
Lászlóra. E hó 23-án este a házi ur távol- 
létében a rablók megrohanták a házat. Deák 
Ferencz olvasott, kit a rablók a házi urnak 
vélve, puskát emeltek reá. Megtudva or- 
szágosan tisztelt nevét, mondák : No, az ur ne 
féljen semmit. Megérkezvén a házi ur, pénzt 
kértek tőle, hátra köték kezeit s verni kezdet- 
ték. Deáktól azonban azt sem kérdék, van-e 
pénze? Ő azonban látva, hogy a házi urat 
azért kinozták mert az előadott pénzzel nincse- 
nek megelégedve, 220 forintot átadott nekik 
valamint óráját. A rablók azonban megtudva, 
hogy Deák előtt amaz óra kedves — vissza 
adták. Másfél óráig tartott a hon legnagyobb 
fiának e szomoru megháborittatása. A garáz- 
da rosz emberekre csakugyan annyra batott 
Deák egyénisége, hogy hozzá egy sértő szót 
sem szólottak. 

—– Porosz és Oroszország közt kis 
meghasoslás történt, mely, mint ,„B. B, I. Z.* 
tudni aka-ja, Poroszország lengyel politikájá- 
ban még a mostani ministerium alatt is alig 
sejtett fordulatot okozhatna. 

-- Nápolyban és a tartományokban azon 
hir já, hogy egy nagyszerü bourbon expe- 
ditio készül három oldalról betörni. Ezen ex- 
peditióról, mely Alhania partmellékén szervez- 
tetett volna, a legmesésebb hirek szárnyalnak. 
Az, mint mondják, tiz hajóból áll, melyek ti- 
zezer felkelőt fognának a száraz a kiszálhtani. 
A legjobb nápolyi tábornokok, kik hivek ma- 
radtak II. Ferenczhez, személyesen vezet- 
nék ezen kikötést. Egy szárd hajóhadosztály 
folyvást czirkál Albania partjain. Több szem- 
ben fekvő tengeri városba pedig szárd csapa- 
tok vonultak be. 
— Genuából azt irják hogy a turini orosz 

követségnek reclamatiói a lengyel felkelésnek 
az olasz cselekvő párt által történő támoga- 
tására vonatkozólag, ez utóbbira, mint lát- 
szik, csekély benyomást tettek. Jól értesült 
körökben tudni akarják ugyanis, hogy Gari- 
baldi elhatározta, a legerélyesebben támogat- 
ni a lengyel felkelést és pedig fegyverek kül- 
dése és egy tengeri expeditio felszerelése ál- 
tal, mely már javában folyna.. Egy Caprerá- 
ból visszatért tiszt azt beszélte volna, hogy 
ha Garibaldi egészséges lenne, 10,000 olasz- 
szal már rég kikötött volna a balti tenger- 
partokon. Nem sokára azonban egy helyettest 
fog oda küldeni. 
— A „France" szerint Anglia, Franczia- 

ország és Ausztria a következő javaslatokban 
állapodtak volna meg: Mindenekelőtt minden 
lengyel tartományokban, melyek Oroszország 
alatt állanak, a lengyel nyelv legyen hivata- 
los és nemzeti. Egy lengyelekből álló ország- 
gyülés, mely Varsóban tartsa üléseit, rendez- 
ze a financiákat, közmunkákat, oktatást, szó- 
val mindazt a mi Lengyelország belkormány- 
lzatára vonatkozik. Az igazgatási személyzet 

lesupa lengyelekből álljon. A vallásszabadság- 
nak Ausztria által különösen kiemelt kérdését 
illetőleg abban állapodtak meg, hogy a ka- 
tholicismus Lengyelországban, mely katholi- 
kus ország, ugyanazon előjogokkal és sza- 
badsággal birjon, melyeket a többi hitfeleke- 
zetek élveznek. Végre a czár is fogadja el a 
szentszék képviselőjét Pétervárott. Csak azt 
nem tudni még, valjon az orosz kormány ál- 
tal elfogadott nuntius fog-e, mint a pápa ki- 
vánja, hat hónapig Pétervárott, és hat hóna- 
pig Varsóban tartózkodhatni. 

Lemberg, május 26. 
1850-200 felkelővel Beszezéből Potockon át 
Orosz-Lengyelországba vonult 23-ikán este 7 
órakor Lipinybe a nyeszezovi kerülethez. 

Turin, máj. 26. Az „Opinione" sze- 
rint az osztrák consuli ügynöknél Valónában 
végbevitt házmotozás folytán , egy sereg lőpor 
435 puska, 300 pisztoly és 780 tör találta- 
tott. Az „Opinion« irja, hogy a brigantik czél- 
ba vett expeditioja Albaniából Nápolyba, Ro- 
mában Bosco tábornok és két albániai közt 
volt megállitva, mely utóbbiak egyike Messi- 
nában elfogatott. Ezek kötelezték magukat 
ao embert felfegyverzeni s Nápolyba kül- 
eni. 
— Londoni tudositások szerint a nyugati 

hatalmak válasza nem sokára el fog indittatni 
Szt. Pétervárra, Ausztria beleegyezésére kevés 
a kilátás. Egy bécsi diplomata ugy nyilatko- 
To hogy lassu léptekkel haladnak a háboru 
elé. 

— Kalisból 22-ről irják : Oborszki ve- 
zérlete alatt mintegy 2800 felkelő indult el 
Szadekből, hogy Lodynál egy 2500 emberből 
álló csapattal egyesüljön. Az oroszok Tuczin- 
ból elejébe menvén, meggátlák az egyesülést. 
A felkelők Fabianicze és Laszk mellett ütöttek 
tábort. Ma az itteni orosz helyörség egy ré- 
sze Turek és Unióv felé vonult ki. 

Ugyancsak Kalisból 24-ről ezt irják : Be- 
szélik, hogy ma Tureknél és Unióvnál az 
Oborszki vezérlete alatti felkelőknek csatájok 
volt az oroszokkal, s ezek teljesen megve- 
rettek. 

– Lembergből május 24-ről irják az 
„Oest. Const. Ztg."4-nak : Ma érkezett hirek 
megerősitik, hogy Ukrani ában Machnov- 
kánál a lengyelek gyözelmet vivtak 
ki az otoszok felett. 

Gabonaár Kolozsvártt Majus 28-án 1863. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 3 frt 30 kr, Elegybúza 2 frt 
40 kr. Rozs 2 frt 10 kr. Árpa - frt — kr. 
Zab 1 frt 10 kr. Törökbúza 1 frt 80 kr. Pi- 
tyóka 1 frt 40 kr. Marhahús u 13 kr. 

Bécsi börze Majus 29 kén: Nemzeti köl- 
csön 80.80. 50/, Metallidues 75.85. Bank-rész- 
vény 793.—. Hitel-részvény 193.30. Váltó Lon- 
donra 110.80. Ezüst 110.35. Arany 5.29. 

Majus 27 kén : Urbéri kárpótlási kötvény: 
Magyarországi 76. -. Erdélyi 72.75. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 
öözkie 

— 

ségekben nagyon ajánlatos enyhitő szer: 
oszt. értékben, 

70 krval oszt. értékben. 

1 frt oszt. értékben. 

88 kr osztr. értékben. 

főraktárosnál. (56) 

A kedvelt, ke lemes és valóságos m 
z 

elméberg.féle növényszörp 
hűlés, hasnehézség, köhögés, és torok hülési bajokban főleg a mej- és tüdő beteg- 

Kaphaló üvegenként 1 irt 26 krjával 

Csukamáj-olaj LOBRI és PORTONTtól, egy valódi és BERGER or- 
vos vegyész:ől a skrofulákba és börkiütésekbe sat. ajáltatva, egy üvegecske ára 

Orvos VILHELMnek, egésség alma-bora és alma-eczetje, egy igen 
jeles szer a gyomor bajokba gyakori dugulásoknál, mej-görcsöknél, szorulásoknál, 
vértolulásoknál és köszvénybe 50 krjával oszt. ért. 

Görcs- és gyomor-lapdacsok, orvos és tanár GIRÁMEDtől skatujája 

Mindezek találhatók BITNER GYULA Glogniczi gyógyszerésznél mint 

(S=6) 

Hasonlólag a bizományos urak által megrendelhető: Tyukszem-tapasz, a 
legjelesebb nemti, cs. kir. fő orvos SCHMIDtől, skatujánként 23 uj kr. 

Dr. BÉRnek, ideg erősitő kivonat szere, az ideg- és test erősitésére, 
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HHaszombérbe adamdó jószág. 
A kolozsvári t. törvényszéknek f. évi május 23-ról 4010 sz. alatti batározata folytán 

nébai Ujvári Lászlóné Rácz Eleonóra hagyaték tömegéhez tartozó következő jó- 
szágok és jogélvezetek a jövő 1864 ik év apr:l 24-től, 5 évre haszonbérbe adandók : 

1. mecselben: udvarház gazdasági épületekkel, kerttel, hat puszta telek, ezek utánni 
aránylagos korcsmajog, 583 véka férötl szántó, 46 szekér szénát termő kaszálló. 

2. Keleczelben: korcsmaház és korcsmárolási-jog. 
3. K. Sz. Királyon: belső telekház és korcsmárolási jog, a határban lévő küleöők- 

4. A Szameson fürészmalmi rész. 
n 

E jószágok részletes 

Ferenezezel belső-fark asutcza 57 szám. 

kimutatása megtekinthető Iocselben t. Gyarmati Miklósg, 
és B. Hunyadon t. Tolvaj Zsigmond uraknál; egyezkedni lehet személyesen vagy 
bérmentes levél által, a közelebbi jnnius 20 káig Kolozsvártt tömeg-gondnok Sárkány 

(121 HH HEirdletdés. 
Az savó-kurával élni kivánók számára lebet találni fött, vagy főtelen friss juh 

savót kivánság szerént a kültordautczai 13 dik számu háznál előre téendő megrendelés mellett. 

a2) 

TE 

iratára ) 
40 br. 

Utirajzok Irta Zombori Gedő. 
I-ső kötet: Magyarország, Austria 

Irta Dózsa Dániel. 

Holland, Belgaföld, Angolország. 

ország. A két kötet ára 2 frt. 
Népszerü A B C és Elemi olvasó 

tanitó. Ára 16 kr. 

pel VI-dik javitott kiadás. Ára 16 kr. 

Morva és Csehország, Németország, 

II-k kötet: Francziaország, Sehweitz, 
Savoya és schweitzi határhegyek, Olasz- Ken 
ország, Krajna, Karantán és Steier- Arany kincstár, ezer titkos szerrel 

könyv fiu és leány gyermekek számára. 
Irta Tóth Tamás kolozsvári év. ref. 

Györke historiája erdélyről 2 kép- 

gÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

kapható: 
Csatározás a Daco-Roman törek-(Gyümölcsfa-iskolák Lucas Ede útmuta- 

vések ellen (Vonatkozva Ilarianu Pa- 
piu „Erdély függetlensége* czimű röp- 

Ára 

tási nyomán , hazai viszonyainkra, kü- 
lönösen a községi faiskolák ve- 
zérkönyvéül. Kiadja a „Kerti gaz- 
daság" szerkesztősége. Számos famet- 
szettel. Ára 1 frt. 

Erdély történelme,. Alsóbb rendü os- 
kolák számára. Szerkeszté Matusik nep. 
János, kegyesrendi tanár s a m. k. 
természettudományi társulat rendes 
tagja. Keményen kötve 60 kr. 

a közjólét előmozditására és iparüzlet 
lenditésére, amezőgazdaság, vegy- 

tan és műipar terén tett legujabb 
fölfedezések szerint, nélkülözhetlen ké- 

zikönyv házi-, mezőgazdák, gyárosok és 

Nyomatott az cv. ref fötanoda betülvel (Bel-farkasutcza Td sz.) 

1 frt. 40 kr. 

Lelewel 

iparosok számára. Második kiadás. Ára 


